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EN Quick start guide DE Quick start guide FR Quick start guide

Preparing for the first use A:Vorbereitung zur Inbetriebnahme A : Préparation avant la premiére utilisation

AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at A-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at
the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included)
into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place  into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place
the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and
and then press the cover down (back) until it clicks into place. then press the cover down (back) until it clicks into place. ien press the cover down (back) until it clicks into place.

IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the  IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the: IMPORTANT\ Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the
iCON® XY is not powered iCON® XY is not powered. iCON® XY is not powered
AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180

degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be

used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the
stick when not in use stick when not in use stick when not in use

A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer.
computer. When inserting the stick into your computer the software When inserting the stick into your computer the software (UCAN When inserting the stick into your computer the software (UCAN
(uCAN Connect) and driver installation will start automatically as it~ Connect) and driver installation will start automatically as it includes ~ Connect) and driver installation will start automatically as it includes
includes the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow  the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the

the on-screen instructions for the installations. When asked to on-screen instructions for the installations. When asked to select on-screen instructions for the installations. When asked to select
select your mobile operator, please choose the same name as your mobile operator, please choose the same name as written on ‘your mobile operator, please choose the same name as written on
written on your SIM card. your SIM card. your SIM card

B: Connecting to internet B: Installation der Software B : Installation du logiciel

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager
short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to  short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon o short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to
start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now oonnectedand canopen B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open
open your web browser and start surf on the internet! your web browser and start surf on the interr our web browser and start surf on the internet!

B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect” button. B -3 To disconnect from the internet, click Ihe dlscunnecl button. B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect” button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings or ~ Remark: It might be that you have to enter connection settings or Remark: It might be that you have to enter connection settings or
choose an operator profile manually. Please refer to the user guide ~ choose an operator profile manually. Please refer to the user guide  choose an operator profile manually. Please refer to the user guide
inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section inside the uCAN Connect Manager ‘Help' section inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

C: Exchangeable top & bottom deco covers C:Verbindung mit dem Internet C : Connexion a Internet.

The iCON XY comes with the possibility of changing the top & The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the
the bottom covers. bottom covers. bottom covers.

C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at

at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
device). Place the new bottom cover on by inserting it into the Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front  Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front
slot at the front edge and then press the cover down (back) until edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.
it clicks into place. C-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the (-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the
C-2 Open the top cover of the ICON XY by lifting the cover at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front
Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.
edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.

D: LED Status Indicator D: LED-Statusanzeige D: Indicateur d’activité LED

D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following  D-1 The iCON XY features 1 green colored LED with the following D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following
states: states: states:

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently  Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently
Permanently on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet) on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet)

the internet)
f N

ES Quick start guide IT Quick start guide NL Quick start guide

A. Preparacion para el primer uso A: Preparazione per il primo utilizzo A: Het eerste gebruik voorbereiden

AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at A-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at
the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included)
into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place  into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place
the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and

and then press the cover down (back) until it clicks into place. then press the cover down (back) until it clicks into place. ien press the cover down (back) until it clicks into place.
IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the  IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the: IMPORTANT\ Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the
iCON® XY is not powered iCON® XY is not powered. iCON® XY is not powered.

AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 A-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180
degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be
used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the

stick when not in use stick when not in use stick when not in use

A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer.  A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer.
computer. When inserting the stick into your computer the software - When inserting the stick into your computer the software (UCAN When inserting the stick into your computer the software (UCAN
(uCAN Connect) and driver installation will start automatically as it~ Connect) and driver installation will start automatically as it includes ~ Connect) and driver installation will start automatically as it includes
includes the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow  the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the-

the on-screen instructions for the installations. When asked to on-screen instructions for the installations. When asked to select on-screen instructions for the installations. When asked to select
select your mobile operator, please choose the same name as your mobile operator, please choose the same name as written on your mobile operator, please choose the same name as written on
written on your SIM card. your SIM card. your SIM card.

B. Instalacion del software B: Installazione del software B: De software installeren

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager B-1 After successful installation the UCAN Connection Manager B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager

short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to  short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon o short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to
start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open  B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open
open your web browser and start surf on the internet! your web browser and start surf on the internet! our web browser and start surf on the internet!

B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button.  B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button. B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect” button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings or ~ Remark: It might be that you have to enter connection settings or Remark: It might be that you have to enter connection settings or
choose an operator profile manually. Please refer to the user guide ~ choose an operator profile manually. Please refer to the user guide  choose an operator profile manually. Please refer to the user guide
inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section inside the uCAN Connect Manager ‘Help' section inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

C. Conexion a Internet C: Connessione a Internet Verbinding maken met internet

The iCON XY comes with the possibility of changing the top & The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the

the bottom covers. bottom covers. bottom covers.

C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at

at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
device). Place the new bottom cover on by inserting it into the Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front  Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front
slot at the front enge and then press the cover down (back) until edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.
it clicks into place C-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the -2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the

C-2 Open lhe lop ‘cover of the iCON XY by lifting the cover at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).

point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front
Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.
edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.

Indicador de estado del LED D: LED indicatore di stato D: LED statusindicator

D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following D-1 The iCON XY features 1 green colored LED with the following D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following
states: sta states:

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network,

Oﬂ Nu\ powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently
Permanently on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet)
the internet)

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently
on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet)

A-1a

A-1b

microSD card




EN Safety Precautions

Before using the wireless device, please read the safety
precautions carefully so that you can use your wireless
device correctly and safely.

iCON® XY

DE Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie vor der ersten Verwendung des
Wireless-Geréts diese Sicherheitshinweise

durch.

FR Instructions de sécurité

Avant d'utiliser I'appareil sans fil, veuillez lire
attentivement les instructions de sécurité afin de
I'utiliser correctement et sans risque.

Do not expose your wue\ess device to extreme

Setzen Sie Ihr Wireless-Gerét keinen extrem

N'exposez pas I'appareil sans fil & des

high or low & hohen oder niedrigen Temperaturen aus. i extrémes hautes ou basses.

Do not expose your wireless device to water Schiitzen Sie Ihr Wireless-Gerét vor Wasser und N'exposez I'appareil sans fil ni & I'eau ni @

and moisture. & Feuchtigkeit. & humidite.

Switch off your wireless device in aircrafts. Schalten Sie das Wireless-Gerat in Flugzeugen Eteignez votre appareil sans fil en avion. Il s"agit
»y- Thisis to prevent interference with the aircraft »)- aus, um eine Stérung der Fluginstrumente zu »)- d'empécher toute interférence avec les systémes

control systems.

vermeiden.

de contrble aérien.

Switch off your wireless device near high-
precision electronic devices. The wireless device
O may affect the performance of such equipment

Schalten Sie Inr Wireless-Gerét in der Nahe von
elektronischen Hochprézisionsinstrumenten aus.
Das Wireless-Gert kann den Betrieb dieser

(eg. implanted medical

Geréte storen (z. B. medizi Implantate).

.. Do not use your wireless device in a potentially
& explosive atmosphere.

Verwenden Sie das Wireless-Gerat nicht in einer

ex wdeten p

Do not attempt to disassemble your wireless
device or its accessories. Only qualified personnel
f/ are allowed to perform service.

ES Precauciones de seguridad

Antes de utilizar el dispositivo inaldmbrico, lea estas
precauciones de seguridad a fin de poder utilizar su
dispositivo inaldmbrico de modo correcto y seguro,

. No exponga el dispositivo inalambrico a
i altas ni bajas.

No exponga su dispositivo inalambrico al agua
& nilahumedad

Apague su dispositivo inalambrico en las
»)-  aeronaves. Esto es para evitar la interferencia
con los sistemas de control de la aeronave.

Apague su dispositivo inaldmbrico cerca de
dispositivos electronicos de alta precision

o El dispositivo inalambrico puede afectar el
rendimiento de estos equipos (por ejemplo,
implantes de equipos médicos).

No utilice su dispositivo inalambrico en una

Versuchen Sie nicht, das Wireless-Gerat

oder Zubehtr selbst auseinanderzubauen.
Reparaturarbeiten dtirfen nur von qualifiziertem
Personal durchgefiihrt werden.

IT Precauzioni per la sicurezza

Prima di utilizzare il dispositivo wireless, leggere
attentamente le istruzioni e precauzioni di sicurezza, in
modo da poter utilizzare il dispositivo correttamente € in
condizioni di sicurezza.

Eteignez votre appareil sans fil lorsque vous étes

prés d’appareils électroniques de haute precision.

L'appareil sans fil peut affecter la performance
de ces (par exemple d'é
médicaux implantés).

Nutilisez pas I'appareil sans M dans une
xplosive.

Ne temez pas de démonter I' apparell sans fil
ou ses accessoires. Seul un personnel qualifié
est autorisé a effectuer des interventions sur
I"appareil.

NL Veiligheidsvoorzorgen

Gelieve de veiligheidsvoorzorgen aandachtig te lezen
voor u het draadloze apparaat gebruikt, zodat u het op
de juiste manier en veilig kunt gebruiken.

Stel uw draadloze apparaat niet bloot aan

§ Non esporre il dispositivo wireless a 3 extreem hoge of lage
basse o elevate. Stel uw draad\uze apparaat niet bloot aan water
. Non esporre il dispositivo wireless all'acqua e &  envocht.
allumidita. Schakel uw draadloze apparaat in viiegtuigen uit,
Spegnere il dispositivo wireless a bordo di 5 om storingen van de controlesystemen van het
aeromobili. Questa operazione & necessaria per viiegtuig te voorkomen.
> evitare interferenze con| sistemi di controllo

del velivolo.

Spegnere il dispositivo wireless in prossimita
di strumenti elettronici ad alta precisione.

Il dispositivo wireless pud incidere sul
funzionamento di questi strumenti (ad esempio
dispositivi medici impiantati)

Schakel uw draadloze apparaat uit in de omgeving
van gevoelige elektronische apparaten. Het kan
de werking van deze apparaten (bijvoorbeeld
ingeplante medische apparatuur) storen.

Gebruik uw draadloze apparaat niet in een
mogelijk explosieve atmosfeer.

atmésfera explosiva.

No intente desmontar su dispositivo inaldmbrico
ni sus accesorios. Unicamente el personal
calificado esta habilitado para realizar el servicio.

Non utilizzare il dispositivo wireless in atmosfera
esplosiva.

Probeer uw draadloze apparaat of zijn
accessoires niet te demonteren. Alleen bevoegd

Non tentare di smontare il dispositivo wireless o i
suoi accessori. Eventuali interventi di assistenza
possono essere eseguiti solo da personale
qualificato.

Copyright ©2009 OPTION. Al rights reserved. Option, ICON, Zero-CD, uCAN and the Option logo are registered trademarks of OPTION

Al third-party trademarks are the property of their respective owners,

personeel mag onderhoud uitvoeren.

Mobile broadband
Simply different

DA Forholdsregler vedrgrende
sikkerhed

For du bruger dit trédlose udstyr skal du lzse
forholdsreglerne vedrarende sikkerhed omhyggeligt, s&
du kan bruge dit trédlose udstyr korrekt og sikkert.

. Dit tradlese udstyr ma ikke udszttes for ekstremt
& hoje eller ave temperaturer.

&  Udsat ikke dit tradlose udstyr for vand eller fugt.

Sluk for dit tradlgse udstyr, nér du befinder
»-  digien flyvemaskine. Udstyret kan forstyrre
flyvemaskinens kontrolsystemer.

Sluk for dit trédlgse udstyr i neerheden af

udstyr kan pavirke funktionen af dette udstyr
(f.eks. implanteret medicinsk udstyr).

SV Sékerhetsforeskrifter

Innan du anvinder den tradlisa enheten br du l4sa
igenom dessa sakerhetsforeskrifter noga sa att du kan
anvanda enheten pa ett korrekt och sékert sétt.

NO Forhandsregler for sikkerhet

Ver vennlig & lese forhandsreglene for sikkerhet for du
bruker den tradlese enheten, slik at er sikker pa at du
bruker den pé riktig og trygg méte.

Utsétt inte enheten for extremt hoga eller laga

i temperaturer.

& Uttt inte enheten for vatten eller fuktighet
Sténg av enheten ombord pa flygplan. Annars

»)-  finns det risk for att enheten stor flygplanets

kontrollsystem.

Ikke utsett den tradlgse enheten din for ekstremt

§ hoye eller ave

Ikke utsett den trddlose enheten din for vann
& cller fuktignet.

Sla den trédipse enheten av nar du er ombord i
»- fly. Dette er for & forhindre interferens med fiyets

kontrollsystemer.

(+]

Stéang av enheten i ndrheten av elektroniska
enheter med hdg precision. Enheten kan paverka
prestandan pa denna typ av utrustning (t.ex.
implanterad medicinsk utrustning).

¢

Anvéind inte enheten | omraden med

Anvend ikke dit trédlgse udstyr i en potentiel

@ Mpracsions cckionisk udsty: el tradlose
& cksplosiv

Forsag ikke at skille dit tradlose udstyr eller
tilbehoret ad. Service ma kun udfores af
kvalificeret personale.

AN

RU Mepbi npeaoctopoxHocTy

Tepea HCMOAB3OBaHHeM 3TOTO BeCNPOBOAHOTO YCTPOHCTBa
BHUMATEABHO MIPOUHTIITe O MepaX MIPEAOCTOPOKHOCTH AAS TOTO,
4TOBbi HCTIOAb3OBATb YCTPOHCTBO NPaBHABHO U Ge3omacHo.

5

Forsok inte att demontera enheten eller dess
tillbehdr. Endast kvalificerad personal har tillatelse
att utftra underhall.

PL Srodki ostroznogci

Przed rozpoczeciem uzywania urzadzenia bezprzewodowego
naley zapozna sie ze Srodkami ostroinosci, dzieki ktérym bedzie
moina poprawnie i bezpiecznie z niego korzystac

Sla den trédiose enheten av ndr du er i naerheten
av elektroniske enheter. Den trédlose enheten
kan pévirke ytelsen for slikt utstyr (f.eks
implantert medisinsk utstyr)

Ikke bruk den trédlose enheten din i potensielt

& eksplosive omrader.
ke prov & demontere hverken enheten eller
/~ tilbehoret. Service ma kun utfores av kvalifisert

personell.

Fl Varotoimenpiteet

Lue varotoimenpiteet huolellisesti ennen langattoman
laitteen kayttoa, jotta kaytét laitetta oikein ja turvallisesti.

Al altista langatonta laitetta erittéin korkeille tai

§ He noagepraite ecnpoBoaroe yCTpoiicTao BosAHCTBHIO § Nie nalezy naraza¢ urzzdzema bezprzewodowego na i ahaisile lémpotiloille.
YPE3MEPHO BBICOKIK AW HH3KIMX TeMNEpaTyp. driatanie bardzo wysokich lub niskich temperatur. R altista langatonta laitetta vedelle tai
He noasepraiire 6ecnposoatoe ycrpoiicreo @  Nienaledy narazac urzadzenia na dziafanie wody i wilgoci & Losteudelle
& oseicrano sop v Bnan p
Urzadzenie bezprzewodowe musi by¢ wytaczone w Katkaise laitteen virta lentokoneessa. Néin laite ei
Bbikntouaiite GecnpoBoaHoe yCTPOiCTBO B CaMoneTe. »)  samolocie. Moze ono zakléca¢ prace urzadzent sterujacych > hairitse lentokoneen

»)- 370 HeOGXOAUMO, HTOBbI He BbI3BTb MOMEXH AAS CUCTeMbI
YIPaBACHHS CAMOAETOM.

Bbikntodaiire GecnpoBOAHOE YCTPOICTBO BOAVH
BHICOKOTOMHSIX 3Aewpounmx YCTpoiicr Buikniovaiite

o TPOFCTBO B6AYSH
3Aexrpouwx ycrpomrs OHo MoXeT noBwsTb Ha pabory
‘TaKOTO POAA 060pYAOBaHIS (HATIDHMED, HMTAGHTPOBaHHOE
572A0 eA0BEKa MEAVLYHCKO YCTPOHCTEO)

. He skcnayarupyiire Gecnposoatioe ycrporictso s
@ norenuansio sapusoonacoi cpeae.

samolotu.

Nie nalezy utywac urzydzenia bezprzevodowego w poblzu
precyzyjnych urzadzeni elektronicznych. Urzadzenie moze
zaktocac prace takich przyrzadéw ( otyczy tonaprzyklad
wszezepionych przyrzadow medycznych).

(+]

Katkaise langattoman laitteen virta herkkien
elektronisten laitteiden laheisyydessé.
Langaton laite voi vaikuttaa naiden laitteiden,
kuten istutettujen Id&ketieteellisten laitteiden,
suorituskykyyn

Nie nalezy uzywac urzadzenia bezprzewodowego w
pomieszczeniach narazonych na wybuch.

.

Ala kéyté langatonta laitetta rajahdysherkéssé
ympéristdssd.

~

Nie wolno rozmontowywac urzadzenia ani zadnych jego
akcesonow Prace Servisowe mogy wykonywaé tylko

He pas6upaiire GecnpoBoaHoe yCTpoiCTBo HAY
akceccyaphi K Heny. MpoBomyTs TexHiieckoe
OBCAYX/BAHIE i PENOHT PA3PELIAETCA TOABKO
KBAAMQUUMPOBAHHOMY NEPCOHaAY.

A

»

Al pura langatonta laitetta tai sen lisavarusteita.
Vain valtuutettu henkilokunta saa huoltaa laitteen.

DA Quick start guide SV Quick start guide NO Quick start guide

A ugtagning A: Forbereda for forsta anvéndning : Gjore klart til farstegangsburk

AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at A-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at
the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included) Insert the SIM card and the optional microSD card (not included)
into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place
the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and the honom cover on by inserting it into the slo( at the front edge
and then press the cover down (back) until it clicks into place. then press the cover down (back) until it clicks into place. and then press the cover down (back) until it clicks into place.
IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the \MPORTANTI Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the IMPORTANTV Only insert/take out SIM or Mlcm SD card whne the
iCON® XY is not powered. i Y is not powered. iCON® XY is not powered

AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 A-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180 AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180
degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be
used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the connector back. Push the connector all the way back inside the
stick when not in use stick when not in use stick when not in use

A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer.  A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your
computer. When inserting the stick into your computer the software When inserting the stick into your computer the software (UCAN computer. When inserting the stick into your computer the software
(UCAN Connect) and driver installation will start automatically as it~ Connect) and driver installation will start automatically as it includes ~ (UCAN Connect) and driver installation will start automatically as it
includes the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow  the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the includes the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow
the on-screen instructions for the installations. When asked to on-screen instructions for the installations. When asked to select the on-screen instructions for the installations. When asked to
select your mobile operator, please choose the same name as your mobile operator, please choose the same name as written on select your mobile operator, please choose the same name as
written on your SIM card. your SIM car written on your SIM card.

B: Installer softwaren B: Installera programvaran B: Installere programvaren

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager
short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to — short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to  short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to
start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary) start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open  B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can
open your web browser and start surf on the internet! your web browser and start surf on the internet! n your web browser and start surf on the internet!

B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button. B -3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings or  Remark: It might be that you have to enter connection settings or
choose an operator profile manually. Please refer to the user guide ~ choose an operator profile manually. Please refer to the user guide
inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

Remark: It might be that you have to enter connection settings or
choose an operator profile manually. Please refer to the user guide
inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

C: Koble til internett

The iCON XY comes with the possibility of changing the top &

C: Opret forbindelse til internettet C: Ansluta till Internet

The iCON XY comes with the possibility of changing the top &
the bottom covers.

C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover
at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the
device). Place the new bottom cover on by inserting it into the
slot at the front edge and then press the cover down (back) until
it clicks into place.

The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the

bottom covers. the bottom covers.

C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover

the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the

Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front  device). Place the new bottom cover on by inserting it into the

edge and then press the cover down (back) until it clicks into place. slot at the front edge and then press the cover down (back) until
-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the it clicks into place

C-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). C-2 Open the lop ‘cover of the ICON XY by lifting the cover at the

point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).

Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front

edge and then press the cover down (back) until it clicks into place. edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.

D: Statuslampe D: LED-statusindikator D: LED-statusindikator

D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following ~ D-1 The iCON XY features 1 green colored LED with the following D 1 The iCON XY features 1 green colored LED with the following
states: states:

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network,
Permanently on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to
the internet)

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently Off Not powered, Fast blinking: Searching for network,
on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet) Permanently on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to
the internet)

RU Quick start guide

A. MloaToTOBKa K NepBOMy 3anycky A: Przygotowanie do pierwszego uzycia

AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at
the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).
Insert the SIM card and the optional microSD card (not included)
into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place
the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and
then press the cover down (back) until it clicks into place.
IMPORTANT! Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the
iCON® XY is not powered

AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180
degrees) the unigue USB Connector. The iCON XY can also be

used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the
stick when not in use

A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your computer.
When inserting the stick into your computer the software (UCAN
Connect) and driver installation will start automatically as it includes
the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the
on-screen instructions for the installations. When asked to select
‘your mobile operator, please choose the same name as written on
your SIM card

PL Quick start guide

A-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at

the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).

Insert the SIM card and the optional microSD card (not included)
into the corresponding card slots as shown in the diagram. Place

F Quick start guide

A:Valmistelu ensimmaistd kayttoa varten

AA-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover
at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the
device). Insert the SIM card and the optional microSD card (not
included) into the corresponding card slots as shown in the

the bottom cover on by inserting it into the slot at the front edge and ~ diagram. Place the bottom cover on by inserting it into the slot

ien press the cover down (back) until it clicks into place.

\MPORTANTV Only insert/take out SIM or Micro-SD card while the

iCON® XY is not powered.
A 2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180
degrees) the unique USB Connector. The iCON XY can also be
used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the
stick when not in use

A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your c%mputer

When inserting the stick into your computer the software (uCAl

Connect) and driver installation will start automatically as it includes

the uniqueZero-CD® feature from Option®. Simply follow the:
on-screen instructions for the installations. When asked to select
your mobile operator, please choose the same name as written on
your SIM car

at the front edge and then press the cover down (back) until it
clicks into place.
M ORTANTI On\y insert/take out SIM or Micro-SD card while the
iCON® XY is not powered.
AA-2 Push the button on the top of the stick to fully extend (180
degrees) the unique USB Connector. The i(CON XY can also be
used with the USB connector in 90 degrees, by pushing the USB
connector back. Push the connector all the way back inside the
stick when not in use
A-3 Insert the iCON® XYstick into a free USB port on your
computer. When inserting the stick into your computer the
software (UCAN Connect) and driver installation will start
automatically as it includes the uniqueZero-CD® feature from
Option®. Simply follow the on-screen instructions for the
installations. When asked to select your mobile operator, please
choose the same name as written on your SIM card.

B. YcraHoBKa nporpaMMHoro oecneyeHms B: Instalowanie oprogramowania Ohj on asennus

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager
short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to
start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open
your web browser and start surf on the internet!

B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings or
choose an operator profile manually. Please refer to the user guide
inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager

short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon to

start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the ‘Connect’ button. You are now connectedand can open

your web browser and start surf on the internet!
B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings or

choose an operator profile manually. Please refer to the user guide

inside the uCAN Connect Manager ‘Help’ section

B-1 After successful installation the uCAN Connection Manager

short-cut icon will appear on your desktop. Double-click this icon

1o start the software (enter your SIM pin code if necessary)

B-2 Click the 'Connect’ button. You are now connectedand can
pen your web browser and start surf on the internet!

B-3 To disconnect from the internet, click the ‘disconnect’ button.

Remark: It might be that you have to enter connection settings
or choose an operator profile manually. Please refer to the user
guide inside the uCAN Connect Manager ‘Help' section

C. Moaxatouenne k UntepHety C: Nawigzywanie potaczenia z Internetem C: Internet-yhteyden muodostaminen

The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the
bottom covers.
C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at

The iCON XY comes with the possibility of changing the top & the
bottom covers.
C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover at

The iCON XY comes with the possibility of changing the top &
the bottom covers.
C-1 Open the bottom cover of the iCON XY by lifting the cover

the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). the point indicated by the arrow in the diagram (back of the device).  at the point indicated by the arrow in the diagram (back of the
Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front  Place the new bottom cover on by inserting it into the slot at the front ~ device). Place the new bottom cover on by inserting it into the
edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place. slot at the front edge and then press the cover down (back) until
(C-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the -2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at the it clicks into place.

point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). point indicated by the arrow in the diagram (back of the device). C-2 Open the top cover of the iCON XY by lifting the cover at
Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front Place the new top cover on by inserting it into the slot at the front the point indicated by the arrow in the diagram (back of the
edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  edge and then press the cover down (back) until it clicks into place.  device). Place the new top cover on by inserting it into the slot

at the front edge and then press the cover down (back) until it
clicks into place.

D. CBeTOAMOAHBIN MHAUKATOP COCTOSIHMSI D: Wskazania diody D: Tilan valodiodimerkkivalo

D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following
states:

Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently  Off: Not powered, Fast blinking: Searching for network, Permanently

on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet)

D-1The iCON XY features 1 green colored LED with the following
states:

on: Ready to connect Slow blinking: Connected (to the internet)

D-1The |CON XV features 1 green colored LED with the
following st

Off: Not powereu Fast blinking: Searching for network,
Permanently on: Ready to connect Slow blinking: Connected
(to the internet)




